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CraTbsl IPOODKAET MCCIeIOBAHME aBTOPA IO MEKKAaTerOpUajTbHOMY B3aMMO-
Heﬁ[CTBMIO, yTO‘{HHIOH_[ee naen KOMMYHI/IKaTI/IBHO-FpaMMaTM'{eCKOﬁ OHHOCI)YHKLU/IO—
HaJIbHOCTY [7IaTOJIbHOIL U IMEHHOII cdep, 060cHOBaHHYIO B padoTax O. Jlaiicc Ha Ma-
Tepuase KaTeropuu ferepMuHantHocTy 1 B.b. Kamknna Ha Matepuaine xareropun
HeomnpepienieHHOCTI. O60011as1 yKasaHHbIe pabOTHI, aBTOP MCIIOIb3yeT BbIBEICHHOE
7078 paHee IIOHATHUE aCHeKTya}IbHO-)leTepMI/IHaHTHOI‘O paBHOBCCI/IH, a TAKXK€ JOII0/I-
HsIeT TEKCTOBBIN aHammM3 jaekcukorpaduueckum. Ob6a Buia aHamusa MIPOBOJATCS
B COIIOCTABMUTEIHHOM KJIIOUE C ICIIO/Ib30BaHMEM ITOHSATHIL 6aTI/I3MaTI/I‘-I€CKOI‘O HacCbI-
HICHUA 1 BHyTpI/IHaY‘{HOI‘O n MC)KHay‘IHOI‘O Tpchcbepa, YTO IMO3BO/IACT IKCIIIMIIN -
POBaTh CKpPBITbIE KaTeropuu. B I71aronbHO-MMEHHBIX CIOBOCOYETAHMAX C MPAMBIM
06'beKTOM HEMELKOIo 1 pyCCKOI‘O SI3BIKOB peam/lsyeTca TEeHOECHINA K acneKTyanb—
HO-}IeTepMI/IHaHTHOMY paBHOBeCI/IIO B KOMMyHI/IKaTI/IBHO HeﬁTpaanbe CI/ITyaHI/IﬂX.
B 3Tux cny4asx ceMaHTMKa acIeKTya/JbHOCTU KOOPAVHUPYET BHIOOp rpaMMariye-
CKIX KaTeTOpUIl ONpefelIeHHOCT/HeOIpPefe/IeHHOCTY Y YUC/Ia IMEHU B BUHUTE/Ib-
HOM Iafiexxe. B pycckoM A3bIKe Iepexo[Hblil I71arojl COBEPIIEHHOr0 BI/la B KOMMY-
HUKATVBHO HEJTPAIbHON CUTYALUN YIIPAB/IAET IMPSAMBIM 00BEKTOM C CEMaHTHUKOI
OHpeI[eTIeHHOCTI/I, KOTOpaH He nMeeT KaTeI‘OpI/IaHhHOI‘O BI)Ipa)KeHI/IH 71 BBIABIIACTCA
B KOHTEKCTE. Hepexonﬂble I/1aroJibl Hecosepmeﬂﬂoro BUya B TE€X XKe CI/ITya]_U/IHX
IIPUCOEAUHSIIOT NMPAMOI 00BEKT ¢ CeMaHTUKOI HEeOIpeNe/IeHHOCTH, peann3yeMoil
OIIOCPENOBAHHO Yepe3 KaTeropyio MHOXKECTBEHHOTO YNC/IA, MOKa3bIBAKOIIYI0 OT-
KPBITOCTD K/IacCa J1 BO3MOXKHOCTD €T0 MOIIOJTHEHUA. B IPOTUBOIIONIOXKHOCTD 3TOMY
B HEMEI[KOM S3BbIKe aCIIeKTya/IbHOCTb I7Iar0/1a-CKa3yeMOT0 BhIPayKaeTCs CeMaHTHye-
CKII B KaTeI‘OpI/IHX TepMI/IHaTI/IBHOCTI/I n KYPCI/IBHOCTI/I, a KaTeI‘OpI/IH I[eTepMI/IHaHTHO—
CTV UMeHU MMeeT IpaMMaTIYecKoe BbIpaxkeHNe. TepMUHATUBHBIE IepeXOHbIe TJIa-
rOJIbI B KOMMYHUKATUBHO HETPAIbHBIX CUTYALMAX YIPABIAIOT IIPAMBIM 00'beKTOM
C OHPCJIGTIeHHI)IM apTI/IK}IeM VTN 3aMEHAIINM €Tr0o HeTepMI/IHaHTOM, a HepexonHme
KypCUBHBIE IJIaTO/BI TPeOYIOT, KaK MPaBUJIO, 3aBUCHMOTO VIMEHI C HeOIIpefe/ieH-
HBIM apTUK/IeM. B CUTyanMsax KOMMYHMKAaTMBHON BBIZENTEHHOCTH, a TaKXe B CUTY-
anuAax HMHBOKYHBTYPHOﬂ O6YCTIOB]I€HHOCTI/I un HpI/I Hamm4Ymnm ysyaanoi{ napruoma-
TYKM YKa3aHHasg TeHJEHLMA HapyluaeTcsA. barusMarnmyeckoe HachlllleHMe IPAMOTO
00beKTa KOOPAMHMPYETCS YIPABIAIOLINM I1ar0/IOM.
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In the paper, the author continues her research on category interaction, develop-
ing the idea of unifunctionality in verbal and noun spheres that has been discussed
by Elisabeth Leiss and Vyaceslav B. Kagkin. Leiss has considered this as a category of
determination while Kaskin regarded it as a category of indetermination. The author
combines their ideas using the notion of the aspectual and determinant balance and
supplementing textual analysis with a lexicographical one. Both lexicographical and
text analysis are contrastive and use the notions of bathysmatic accumulation as well
as inter-science and out-science transfer to uncover hidden categories. Verbal-noun
phrases with a direct object tend to an aspectual and determinant balance: aspectu-
al semantics defines the choice of grammatical category of noun’s determination vs.
indetermination and influences the category of number for direct objects. In a neu-
tral communicative situation, the Russian transitive perfective verb governs the direct
object with the semantics of definiteness, which has no grammatical expression and
manifests itself in context only. In contrast, transitive imperfective verbs govern direct
objects with the semantics of indefiniteness expressed with a plural form, proving it to
be an open class, potentially accepting new additions. On the contrary, verbal aspect
in German is not grammatical but semantical. German verbs have a terminative or a
cursive sense in their semantics, although the determination of nouns is a grammatical
category. In a neutral communicative situation, terminative transitive verbs govern
direct objects with a definite article or a replacement determinant while cursive tran-
sitive verb govern an indefinite noun. This pattern is not followed in cases of commu-
nicative salience, if required by the cultural situation or when a set expression is pres-
ent. The governing verb coordinates the bathysmatic saturation of the direct object.

1. K nocraHoBKe npo61eMbl

B coBpeMeHHBIX MCCIeTOBaHMAX BCe OOIblliee 3HAYEHME IPUIAeTCs
B3aMIMOIIPOHMKHOBEHUIO HayK 1 BHYTPUHAYYHOMY TpaHcdepy (Hampu-
Mep: [21; 17]). B.T. AAMOHM IIpeBOCXUTII 9TY TeHAEHLNIO, CHOPMY/N-
POBaB UJIeI0 NAPTUTYPHOTO CTPOESHNS pedy 1 6aTM3MaT4eCKOro Hachl-
LieHNs pedeBoili uemy [2]. bBatuamaruyeckoe HachllleHe IPEAIIOIaraeT
0coboe ceMaHTUYeCKOe M3MepeHNe, BO3HIKAIOI[ee B «IIAPTUTYpPe» pe-
4eBOI1 LIeNN U CO3/aoliiee ITyONHY ee CeMaHTUYeCKOI MHTepIpeTaIN.
AJIMOHI TIOSICHAET, YTO OATM3MATMYECKOE HACBILIEHNE TECHO CBI3aHO
C IPaMMATVKOI ¥ He OTPAHMYNMBAETCSA TONBKO CUCTEMO pedeMbICIIN-
TE/IbHON JIeATeIbHOCTH, HO Pealn3yeTcsl ¥ BO BHEOIEPALMOHHON CH-
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cTeMe, IOHMMAeMOll KaK CUCTeMa MapafurMaTUIecKX U CMHTarMaTy-
YECKMX KaTETOPUIl U CBA3EN, CYIIeCTBYIOUMX B Y€/IOBEYECKON ITaMATH
KaK MepapXuyeckoe MHOXXeCTBO TUIIOB (MOfesieli), OJHOBPEMEHHBIX
B cBoeM cyuiecTBoBauunu [4]. CormacHo AJMOHM, 3Ta CUCTeEMa JOMXK-
Ha OBITH HOMOMHeHa OATU3MATUYECKUMU CBA3SIMM, TO €CTh KOMTOHHA-
MM TPaMMATUYECKMX 3HAYEHMIT, KOTOpble HAC/IAMBAIOTCA Ha 3HAYEHU:A
nekcudeckre. AIMOHM IOKasblBaeT 3TO HAa MaTepuase JTOTUKO-TpaM-
MaTHMYeCKMX TUIIOB IpemmoxeHus [3, c.60-118]. Bueomeparmonnas
rpaMMaTH4YecKas CUCTeMa peanu3yeTcs, Ha Halll B3IJIAf, U B C/IOBApPSX.
B ronkoBbIX crmoBapsx (aKTUYeCKM MPOU3SBORUTCS JeKcuKorpadum-
JecKas IKCIUIMKAIVS 0aTH3MaTUYeCKUX HACTOEHWI, Kak, Halpumep,
B «AKTVIBHOM CJIOBape PycCKOTo A3bIKa» [5; 6].

B Hamry 3ajjaqy BXOJUT UCCIeOBaHMe POy 6aTM3MaTHYeCKOro Ha-
CBIIIEHNA B MEXKATeTOPMaIbHOM B3aMMOJEICTBMM IJIaroa U 3aBUCHK-
MOTO MMEHM CYyLeCTBUTENIbHOro. MaTepuanoM McciefoBaHmsa CIyKaT
[7IaTOIbHO-MMEHHbIe CTTOBOCOYETAaHNUs C MPSIMbIM 00BEKTOM B HeMell-
KOM I PYCCKOM sI3bIKaX. AHa/IN3 OXBaThIBaeT BHEOIIePALlMOHHYIO cdepy,
IIOTYYVBIIYIO OTPa)KEHME B JIEKCUKOTPadUIecKoil IIpaKTHKe, ¥ BKIIIO-
qaeT B ce0s1 KOHTPACTUBHOE COMOCTABIIEHNE TEKCTOBBIX IIPYIMEPOB U UIX
IIepPeBOMIOB.

2. Kparkmnii 0630p

Ha nopore XXI Beka B A3bIKO3HaHNUM BCTAeT ITPpobIeMa B3aMOieil-
CTBIA KaTeropuil pasHoro ypoBHs. VI3 oTedecTBeHHBIX IMHIBJMCTOB Ha-
3oBeM A. B. bonpiapko, B paboTax KOTOPOTo IIOAYEePKMUBAETCS BAXKHOCTD
MCCTIeNiOBaHNMSA B3aNMONEIICTBMA KaTeropuii MOpQOIOTUI U CMHTaKCH-
ca KaK IIpo06/1eMbl MeKKaTerop1aabHOTO B3aMMOJEICTBIA, TpeOyrommeit
HO/IMCUCTEMHOTO noxopa. Ilocnequuit mpeanonaraeT yueT He TOIbKO
CHCTEMHO-KaTerOpUajIbHbIX, HO ¥ pedYeBbIX 9/leMeHToB [9, ¢.20]. IToT
IIOZIXOJ} OTBEYaeT CTOALMM IIepeJ HaMI 3aJa4aM JICCTIefJOBAHNMA MeX-
KaTeropyaabHOTO B3aMMOJEIICTBYA B I7Iar0JIbHO-UMEHHOI cdepe, 10-
CKOJIbKY pedb IOJifIeT O 3aBMCHMOCTSAX, BO3HUKAIOIIVX MEeXTY MOpdo-
JIOTMYeCKMMM XapaKTepUCTUKAMM [71aro/Ia ¥ IMEHM CYIeCTBUTEILHOTO
yepes CMHTAKCMYECKOe OTHOIIeHMe yIpasieHnsa. KpoMe Toro, BayKHbIM
OKa3bIBaeTCA y4eT BKIIOUeHHOCTH [71Iar0IbHO-MMEHHOM IPYIIIBbI B KOH-
TEKCT BBICKA3bIBAHMA B Y3KOM M IIMPOKOM cMbIcie. IlosicHuM cka-
3aHHOe. B IVIaro/IbHO-VIMEHHBIX CIOBOCOYETAHNUAX IJIATOJI, MMEIOLINIT
IPaMMaTHYeCKyl0 CEMAHTUKY TPaH3UTUBHOCTH, YIIPAB/IAeT CYIeCTBN-
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TE/IbHBIM B BMHUTEIbHOM Iafiexke. B HeMeLIKOM A3bIKe Najie)KHas ce-
MaHTHKa CYIIeCTBUTEIBHOIO BBICTYIIAeT B KOMIUIEKCE C IpaMMaTyye-
CKOJ CEMaHTMKOJ OIIpeNeIeHHOCTI MY HEOIIpeeNIeHHOCTH, KOTopasd,
OJJHAKO, He CBA3BIBAETCA NMHIBJACTAMY C CEMAHTUKON YIIPABJIAIOLIETO
rinarona. ViMeromyeca B OT€YECTBEHHOM HayKe MCCIeloBaHUA OXBAThI-
BAlOT, HAIpuMep, B3aMMOJEICTBME INEPLENTUBHOCTY M aCIeKTyaslb-
HOCTYM B PYCCKOM s3biKe [18], mMopmanbHble mpusHaky (paKTUBHOCTH
B UX OTHOIIEHUY K apTUKIIIO B CTApO(PAHIIY3CKOM A3bIKe [7]; OffHaKO
npo6sieMa B3aMHOJ COITIACOBAaHHOCTM I7Iaro/Ia-CKa3yeMoro U IpsiMo-
ro 00beKTa, BHIPAXEHHOTO MMEHEM CYLIeCTBUTEIbHBIM, OCTAeTCS BHE
IIO7IS1 3PEHUS IMHTBUCTOB.

B 3apy0exxHOIT TMHIBUCTUKe 3aTPOHYTasA IpobeMa HOIy4aeT KOH-
KpPeTHYI0 MHTepIpeTalyio B MHTepecymolleM Hac pakypce. 9. Jlajicc
paccMaTpuBaeT pasBUTHME KaTETOPUM JeTePMUHALNM MMEHN B HEMeIl-
KOM fI3bIKe Ha IIMPOKOM MCTOPUKO-THUIIONOTNYECKOM (OHE, a MIMEHHO
B CBA3U C PacIajioM KaTeropuu BMAQ, KOTOpas ObUIa IpefcTaBIeHa
B TOTCKOM s3bIKe. C/leicTBMEM yTpaThbl ITIaTO/IbHOTO BUfia CTal Iepe-
HOC BUJJOBBIX XapaKTEPUCTUK LIETOCTHOCTY U HENENMMOCTH JeiCTBIUSA
B IMEHHYI0 cepy, 4TO IpuBeno K GOpMUPOBAHNUIO KATeTOPUY OIpefe-
JICHHOTO apTUK/IA. Bo3MOXXHOCTD Takoro mepenoca 3. Jlasicc 06bsACHA-
€T C IIOMOIIbIO MOHATHSA NIEPCIEKTUBDI BbICKa3bIBaHNUA. B ee TpakTOBKe
BHEIIHAA IIEPCIIEKTIBA CBA3BIBACTCA C 3aBEPIIEHHOCTHIO JIEVICTBISA, YTO
JaeT BO3MOXKHOCTb IIOCMOTPETh Ha CUTYal[MIo co CTOpoHbL. IIpn Hesa-
BEPIIEHHOM, NPOJO/DKAIOLIEMCS JIeJICTBUM UM TIPOLECCe TOBOPAIINIA
MHTEePIPETUPYET €T0 «M3HYTPU», Pean3ys BHYTPEHHIOK NIePCIEeKTUBY
[27]. IIpOfyKTMBHOCTD IPOTVMBOIIOCTAB/ICHNSI BHYTPEHHEI! 1 BHEIIHe
HepCHeKTVBbI BBICKAa3bIBAHUA [UIA peIleHnsA HpoOIeMbl B3auMOfeli-
CTBUA ITIaTO/IbHON U MMeHHOI cdep nokasbiaeT M.JI. Korun: «BBu-
Iy OTCYTCTBUA B HEMELIKOM f3bIKE KaTETOpUM IJIarOJIbHOTO BUJA, KO-
AnMKANVA BULOBLIX IPOTUBOIIOCTABICHNII IIEPEHOCUTCA Ha JPYTOI
CUHTAKCHY€eCKIII YPOBEHb — YPOBEHD 3aBJMICHMOI OT IJIarojia MMEHHOM
Tpymnmbl (HomonHeHNs:). BupoBas meTepMmHAILUA IOTy4daeT CBOE CIIe-
muduyeckoe opopMIeHNe HA YPOBHE MIMEHY, @ He IJIaroJIa, TO eCTh He
IIPsIMO, @ KOCBEHHO, CKPBITO» [15, ¢. 150].

DyHKIMA HePCIeKTNBAIMN COIIOCTABMMA, Ha HAI B3IVIAf, C QyHK-
LMOHA/IbHBIM ITIOTEHLIMA/IOM KOMMYHUKAaTUBHO-TPAMMAaTU4YeCKIX KaTe-
ropuit — TOHATIEM, BBefleHHbIM B.T. Anqmonn (3, c.14] u npuHATHIM
B OT€YECTBEHHO TepMAHMUCTUKE. XapaKTepusys I71aroi, AJIMOHM IIOJ-
YepKMBaeT, 4YTO B €r0 MOP(HOTOrNIecKoil CucTeMe OPraHNYHO CIMBa-
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I0TCs JIOTMKO-TPaMMaTH4ecKye ¥ KOMMYHMKATUBHO-TpaMMaTU4yecKie
Kateropun [22, c. 162]. [TocnenHre opopMIISIOT OTHOLIEHNE TOBOPSIIe-
IO K COflep>KaHMIO BbICKa3bIBaHUA [3, c.14], TO ecTb OXBaTBIBAIOT BCE
coflep>KaHIe, BKII0Yast U 3aBUCHMBbIE 00'beKThL.

Hecko/bKO MHYIO TPAaKTOBKY B3aVIMOJEIICTBISA I7IaTOIbHOI 1 MMeH-
Hoit cdep npencrasiser B.b. Kaukun [13]. B ero monorpadmn na mare-
puae HeCKOMbKIX eBPOIEVICKIIX A3BIKOB, BKIII0Yas PYCCKIIA, aHAIM3UPY-
eTcs pyHKIMOHA/IbHAS TUIIOJIOTYA HEOIIPee/IeHHOTO apTUKIA B PaMKax
IPaMMAaTHKO-KOHTEKCTHOTO KOMIUIEKCA, BKTIOYAIOIIETO B PANY KOHTEK-
CTya/bHBIX (JaKTOPOB M aCNeKTyaabHOCTD. IIpu aTOM aBTOp He OTHeN-
€T KOMMYHMKATUBHYIO0 QYHKIMIO OT QYHKLMM KOHLeNTyaau3amum [13,
c.10-11]. IToHATHE KOHIIENTya/MM3aL1N IIPOSIB/IAET TMHIBOKY/ILTYPHYIO
crenyuKy B3aVMOJEVICTBUA KaTerOPUIl B TUIIONOTMYECKUX WIM KOH-
TPACTUBHBIX UCCTIEOBAHMAX.

B monorpadmsx 9.Jlasicc u B.b.Kamknna BeigBuraeTcs ugesi, Ko-
TOpasi COCTOUT B 0OOCHOBAHMM OOLIHOCTY (PYHKIMYU OIpele/IeHHOCTH
(Definitheit) [27] u HeonpenenensocTy [13] 711 MMEHHOI! 1 TIATOMBHOI
cep. Obe MoHOTpaduy BBIONTHEHbBI Ha MaTepyae MMeHN. [IpuMeHss
B KayecTBe JICCIeJOBATe/TbCKOTO IpueMa BHYTPUHAYYHBIN TpaHcdep,
BBIABUM B Teopuu JIaiicc KOHIIENT ONpefie/leHHOCTY, TIPe/Io/Iaratom il
dopMar 3HaHNS, BKIIOYas TMHIBOKYIBTYpHYIO crenn¢uxy (cp.: [8]).
B HeMeIlkoM A3bIKe 3TOT KOHIIENT, KaK ¥ POACTBEHHDIN €My KOHIIIT
HEeOITpe/e/IeHHOCTH, BBIPQ)XKAETCS CIeMaTbHbIM IPaMMaTIYeCKIM II0-
KasaTelleM — apTUKIEM; B PYCCKOM S3bIKe IpaMMaTHKaaM3aluy He
IIPOM3OLIIO, ITIOCKOIbKY COXPAHMIACh KaTeropus ITIATOJIBHOTO BV,
Hepe/jalolllero POICTBEHHBIN KOHIIENT 3aBepIIeHHOCTN/He3aBepIleH-
HOCTY [JeVICTBUSA B ITIATOJIBHOI Cdepe. BBINOMTHEHHBINI HaMy KOHTpa-
CTUBHBIII KOHIIEIITYa/IbHbII aHA/IN3 aCIIeKTya/IbHOCTY ITIaro/Ia U e Tep-
MMHAIMY MIMEH!U B HEMEIIKOM 1 PYCCKOM s3BIKaX IIPUBeET HAC K BHIBOAY,
HOATBEPXK/AONMIEMY TeHAEHIUI0 K OTHOPYHKIMOHATBHOCTH STUX
KaTeropyit, KOTopass peanynsyeTcs IPUMEPHO B IIONIOBUHE 00C/Ieno-
BaHHBIX C/Ty4aeB. BKIioueHNe B aHa/IN3 IJIATOTIBHON Cepbl O3BOTINIIO
HaM BBECTH IIOHATNE aCHeKTyaTbHO-[eTEePMUHAHTHOTO PAaBHOBECHS,
OTpa)kalolljee MeXbA3BIKOBYIO YPABHOBENIEHHOCTb CTENeHM TpaMMa-
TUYHOCTM IJIATOBbHON ¥ MMeHHOM cdep [14]. PaccMorpuMm panee pe-
QIM3aLUI0 ACHEeKTya/IbHO-IeTePMIHAHTHOIO PAaBHOBECK B HEMEIIKOM
U PYCCKOM $I3bIKaX.
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3. Marepmai 1 METORMKA MCCIECTOBAHNA

B cratbe koMOMHUpYIOTCS fBa MeTopa: 1) mexcukorpadudeckuit
aHa/IM3 COYeTAeMOCTY TPAaH3UTUBHBIX I7IaT0JIOB Ha MaTepuaje TOIKO-
BBIX HEMEIIKO- VI PYCCKOA3BIYHBIX CIOBAPEIL, a TAK)Ke C/IOBapell coyeTa-
eMocTH [5; 6; 11; 30; 31]; 2) Me>XKbA3BIKOBOM COIIOCTABUTEIbHBIN aHAIN3
IapaJIeNibHbIX TEKCTOB Ha MaTepuase nogkopiyca «Pycckas kmaccuka
B HeMeILKMX IlepeBofiax» B HalloHa/lIbHOM KOpITyce PYCCKOTO sA3bIKa
(HKPA)!. Tumoresa cocTOUT B TOM, YTO COITOCTABUTENbHBIN TEKCUKO-
rpaduyeckuii ¥ KOHTEKCTYa/IbHBIl aHaIM3 BBICKa3bIBAaHWII Ha S3BIKE
OpUTMHAJIA U B NEpeBOJie NO/DKEH NMPOSABUTb pas3nuMs B MeXKKaTero-
PpUaTbHOM B3aMMOJECTBUY IIEPEXOJHOTO I7Iaro/1a ¥ yIPaB/IAeMOro UM
MMEHU CyHLeCTBI/ITeHbHOI‘O B BUHUTE/IIbHOM ITIaie’Ke€ I BBICBETUTD JIMHT -
BOKY/IbTYpHOE CBOeOoOpasye aHaIOTMYHBIX CTPYKTYP.

4. Jlekcukorpadudyeckuit aHaIN3

Jlexcukorpadudecknit aHaaus, CBOOOHBI OT ncuxodusnonornye-
CKMX yCmoBuil GOPMUPOBAHNA Pedr, OTHOCUTCA K BHEOIIePaIMIOHHO
cepe (cp.: [4]); aTOT aHa/MM3 OTpaXkaeT Ca/lMEHTHBIE CBOJICTBA ITIar0-
I, TO €CTb TUIMYHbIE CBOJCTBA, OIpeMe/AIIe er0 COYeTaeMOCTbh
B TOJI VIV MIHOJI KapTUHe MIpa. «I71aro Ha3bIBaeT CUTYALIO Y BBOIUT
ee 00s3aTe/TbHBIX YYACTHUKOB C MOMOIIBIO TeX CMHTAKCMYIECKMX OTHO-
IIeHNIT, KOTOpbIe 3aKpeIUIeHbI B €r0 MOJE/NN YIPaB/IeHNs, CP. 0a6armb
(xkto? komy? 4T0?)» [19, c.31]. CanneHTHDIE CBOJICTBA ITIATO/IOB He JIe-
KaT Ha IOBEPXHOCTM, HO MMEIOT ITTyOMHHOe 6aTu3MaTIIecKoe usMepe-
HIe U1 BT Ha CeMaHTHUKY U pOpMY 3aBUCHMBIX VIMEH, TO eCTh (ak-
TUYECKM HPeABOCXMIAIT UX MAMOMATHYECKOe YHOTpeOseHMe, XOTs
BO3HMKAIOIYE IPY 9TOM COYETaHUS PAcCMAaTPUBAIOTCA He Kak ¢pa-
3€0/I0TMYeCKIe, a CKopee KaK TUIIVYHbIE JIs OIPeJe/IeHHOTO s3bIKa.
Bo BHeomepannoHHOI rpaMMaTIYECKOil CHCTeMe A3bIKa JTeKCHYecKIe,
CeMaHTUKO-TpaMMaTn4ecKye, TIpaMMaTU4ecKue M CTUIMCTUYeCKue
KaTerOpyM COIOJIOKEHBI BO BPeMEHM M BXOASAT B SI3bIKOBOE CO3HAHUE
B/IAJICIOIINX 3TUM A3bIKOM. He BaBasAch B 0CO6EHHOCTHU CTPYKTYpPUPO-
BaHNA CTIOBAPHBIX CTaTeil M MeTasA3bIKa B CIOBApPAX PasHOro Tuma (cp.
3Ty Ipo0bIeMaTHKy, HAalIpuMep, B CTaTbAX: [16; 29]), ocraHOBMMCS Ha
CTPYKType CTaTbu B TONKOBOM cinoBape I.Bapura [30] u «AxTuBHOM

! https://ruscorpora.ru/new/search-para-de.html (mara o6parenns: 17.10.2019).
Hanee npumeps! farorcsa ns HKPA u 1ut. mo atoMy MCTOYHUKY.
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CJI0Bape PyCcCKOro sA3bIka» [5; 6]. B 060omx c/oBapsx NpUBOAATCS KOH-
TEKCTBI YIIOTpeO/IeHNs ONpe/e/IeHHbIX eIVHNUI] ¥ CBSA3aHHBIE C 3TUM
CeMaHTNYeCKye OTTeHKM. ITOCKO/IbKY B IIaTO/IbHO-MIMEHHON TpyIIe
ANEPHBIM KOMIIOHEHTOM SABJIAETCS IJIar0/, PacCMOTPUM C/IOBapHbIE
CTaThy Ha IIPUMepe HEKOTOPBIX ITIar0/IOB.

VubuuUTHB 0CO3HAETCs KaK HellTpanbHas popma rmaromia, Gukcu-
pyemas B cnoBapsx. CeMaHTH4YeCKass CTPYKTypa KOHKPETHOII eMMBI
B ¢opMe MHOUHUTMBA IIpeACTaBlIeHA B BHUJie MePapXUYecKN YIOps-
JIOYEHHBIX JIEKCUKO-CEMAHTMYeCKUX BapuMaHTOB. JleMMa cHabxaeTcs
B CJIOBape IIOMeTaMy, OTMEYAIOIVIMI ee IIPUHA/JIKHOCTD K KaTeropyun
IJIaro/1a, TPAaH3UTUBHOCTD V/IM MHTPAH3UTUBHOCTD, KATETOPUIO CIIPSDKe-
HIA, IPYHAJJIEKHOCTD K CTUIO. B JOIOTHEe e K CTTOBapHBIM IIOMeTaM
JIMHIBUCT MOXKET BO3BECTH «OATU3MATNYECKYI0 KOJIOHHY» IIOZICITYTHO
HPUCYTCTBYIOLINX I'PAMMATUYECKMX M JIEKCUKO-TPaMMaTUYeCKUX 3Ha-
genmit. KoroHHy 06pa3yIoT acIIeKTyaIbHOCTb (B PYCUCTVIKE BBIABIIAECTCS
gepe3 TpaHCchep MOPPONIOTMYEeCKIX HOHATHIL, B TePMAHICTIKE — Yepes3
obpalleHne K CEeMaHTUYECKVIM HOHATHAM); BaICHTHOCTD (IIpUMeHeHume
HOHATUI U3 TPaMMATUKM 3aBUCHMOCTENI), TOCTYIUPYIOLIYI0 CIOCO6-
HOCTDb IIPYCOENVHATD MPSIMOE VN KOCBEHHOE JTOIOTHEHe; IMIHOCTD/
6e3mMYHOCTD (TpaHcdep rpaMMaTIYeCKNX HOHATHI), HOCTYINPYIOLIYIO
BO3MO)XHOCTDb COYETAHMs C IMYHBIM CYOBEKTOM, a TakKe 00001IeHHbIe
CeMaHTMYecKue 3HaueHNA aKIMOHAIbHOCTY, CTaTa/IbHOCTU U PAJ, APY-
THX, BBIAB/IAEMBIX C IOMOIIBIO TPaHChepa IMOHATUI U3 KaTerOpuaIbHO
CeMaHTVKM U KOMIIOHEHTHOTO aHanm3a. Kpome Toro, TonkoBble c1oBa-
pU PUKCUPYIOT CIOBOCOYETaHMsA, 0003HAYAIOLIVe TUIIMYHbIE CUTYaLlUN
yHOTpe6IeHNs, KOTOpble MHTEPIPETUPYIOTCA C IPYMEHEHMeM TTOHATHI
U3 JIMHTBOIIPAarMaTUKI U TEOPUM PEYEeBBIX aKTOB.

B kaudecTBe mpyuMepa pacCMOTPUM IJIaroN geben M ero pyccKuii K-
BUBAJIEHT 0armb/0asamp. [Ij11 HEMeIKOil TMHTBOKY/IBTYPBI B CIOBape
Worter und Wendungen [31] 3adukcupoBaHbl crefyolye THINYHbIE
CTIOBOCOYETaHNUs ¢ IMaroioM geben. CeMaHTMKa TepPMUHATMBHOCTH
3TOTO IVIArOJIa pealn3yeTcs B CUTYALVAX, CBA3AHHBIX C e[0li, C IPUBeT-
CTBUEM, a TAKXKe C IPOsIB/IeHIIeM MIIOCTY K XKIBOTHOMY, CP.: jemandem
sein Essen geben ‘momaBaTb KoMy-TO emy, (zur Begriiffung) die Hand
geben ‘opaBath pyky (mns npuseTcTBus), einem Tier den GnadenstofS
geben ‘mOOUTH paHeHOe >XMBOTHOE. B HeMelKOll NMHIBOKYIBType
B 9TUX CUTYyalUAX HA NPSAMOV OOBEKT, MBICIMMBIN KaK efUHCTBEHHO
BO3MOJKHDIII, TO €CThb OIIPEMENIEHHbII B JAHHONM CUTYalMi, HACTaMBAET-
cs 6aTM3MATUYeCKMIT CMBICTT MAMOMATU3ALNY, IMHTBOKY/IBTYPHOIL ca-
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JIMEHTHOCTM; IIPY 9TOM peansyeTcs CeMaHTUYeCKIIT KOMIIOHEHT ‘JIBU-
JKeHMe B HaIlpaBjIeHNN 00beKTa. B pycckoil IMHIBOKY/IBTYpe HI OZHA
U3 9TUX CUTYalyil He peanyusyeTcsi B TOM BUJe, KaK OHM IIpelCTaB/IeHbI
B HeMeIKOM y3yce. TpeTbs cuTyalus B pyccKoil Ky/lIbType OTCYTCTBYeT,
a IepBble JBe 0OHAPY)XMBAIOT BeCbMa CYIlleCTBEHHbIe OT/Im4uns. B ria-
rore nodasamv VIMIUIMLUPYETCs APYroit 6aTu3MaTvyecKuil CMBICT,
a MIMEHHO ‘[1aBaTb, IOZHOCS, HoMoras’ [11], 109TOMy TUIIVYHBIE CUTYa-
LMY BBINIAMAT KaK nodamv 20cmio uaii [12, c.357], nodasams Ha cmorn
u nooasamo pyxy (dame) [11].

[naron damv obmazaeT B pyccKoil IMHIBOKY/IBTYpe aMOMBaIeHTHBI-
MU CalTMeHTHBIMY CBOVICTBaMU, ITO3BOSIOIMMY Peaan30BaTh APYIYIO
coyeraeMocTb. Hampumep, B C7TOBOCOYETAHUM Oamb HOPyHeHUe Peasu-
3yeTCsl CeMaHTUYeCKUIT KOMIIOHEHT, M30MOP(QHBIII aHA/IOTMYHOMY He-
MEILIKOMY C/IOBOCOYeTaHMIo einen Auftrag geben, KOTOpoe, TeM He MeHee,
uMeeT APYIyio GOopMy BBIpaXKEHNS, BKIIOYAIONIYIO HEOIpefeleHHbII
apTukIb. OCHOBHBIM 3Ha4YeHMeM HeOIpefe/IeHHOTO apTUK/IA HeKOTO-
PbIMU y4eHBIMU NIPU3HAETCSA 9K3UCTEHLMATbHOCTD, MIPeIIo/Iararolast
BO3MOXXHOCTD BbljiefieHus1, oTrpanudenus [20, c.120]. 9to 3HaueHue
XapakTepusyeT crielnpuKy KOHLEITYaIM3aluy ONMUChIBAeMOI CUTYa-
IVM B HEMELKOIl IMHIBOKY/IBTYpe, CBA3AHHYIO C BO3MOXKHOCTBIO BBI-
6opa. B pycckoM c/10BOCOYETaHMUM 9Ta BOSMO>KHOCTD He Peajn3yeTcsl.

B «AKTMBHOM CJI0Bape PycCKOTO s3bIKa» y IJIarosa 0amp OIICAHO
9 3HaYeHUII, B KA>KIOM 13 KOTOPBIX BBISBJIIIOTCS CEMaHTUYECKIE Bapy-
aHTHI [6, ¢.31-33]. B ogHOM M3 BapraHTOB 3HaueHMe I7Iarona npuoim-
XaeTcsl K MOIA/IbHOMY, Cp.: Pe6éHok He daem mame pabomamuy. B mpep-
noxeHun [aiime mue npotimu IIaroa MMIUIMLMPYET CEMaHTUYeCKNIA
KOMIIOHEHT [IBVDKEHMe B HallpaBJIeHuu oT oObekTa [6, c.32]. B pyc-
CKOM C/IOBOCOYETAHUM 0amb 00po2y UMIUIMIIMPYETCS TOT XKe CeMaHTH-
YeCKIIT KOMITOHEHT ‘0CBOOOANTD, KOTOPbIt B HEMEIIKOM C/IOBOCOYeTA-
HUM BBIpaXKaeTcsi KOMIIOHEHTOM frei-: den Weg freigeben. IlpuBenenHble
IIPUMEPBI WITIOCTPUPYIOT SI3BIKOBYIO MEXXKY/IBTYPHYIO CIIeLNUKY.

Creun¢uxa ImposBIAeTCA M Ha MaTepyaje PYCCKMX I/Iaro/oB He-
COBEPIIEHHOTO BUJIa ¥ COOTBETCTBYIOLIMX MM HeMELKMX KyPCUBHBIX
rraronoB. HacnmanBaHue Ha 0OBEKT IpaMMaTH4eCKOro 3HA4eHMs He-
OIIpeNie/IEHHOCTY IIPOMCXOAUT B TUIMYHBIX CUTYAIVISX, Hepefarolinx
IepeMeHHYI0 CeMAaHTIKYy KOMMYHUKAaTVBHO HOBM3HBI, KOTOpas BO3-
HMKaeT IIPYU OlieHKe 00beKTa C MOMOIIbIO IIOHATHIT (PYHKIIVOHAIBHO
CeMaHTVIKVI VIV IIPY BO3MOXKHOCTM €TO MCUMCIEHVS U afIMTUBHOCTH
(TpaHCcdep U3 KOMIIOHEHTHOTrO aHanmsa). Takme cutyauuu QuUKCUpy-
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I0TCA CTIOBApsAMM; TIPY 9TOM B HEKOTOPBIX C/Ty4YasX ITIarOM BBICTYIIAET
B OC/Ta0JICHHOM 3HA4eHUM, NIepeXofis B paspsj GpyHKIMOHATbHBIX, YTO
OOBSICHACTCS B TeOPUU USUOMATUKYL: jemnandem ein Buch, eine Flasche
Wein, einen Verweis, ein Versprechen geben ‘atb KOMy-TO KHUTY, Oy TbUI-
Ky BIHa, yKa3aHMue, o0eljaHue.

KypcuBHble (HempenenbHble) TPaH3UTMBHBIE IJIATOJIbI B CUTYallU-
AX «CMHTaKCHYECKOTO MOKOsS» VMIUIMINMTHO HACTayBalOT HAa IpaMMa-
TUYECKYI0 XapaKTePUCTUKY OOBEKTa CeMAHTUKY HeOIpele/IeHHOCTH,
4TO COITIACYETCA C HEOIPeNIeNeHHOl IPOJO/KUTENbHOCTBIO eICTBIA
WM Tporecca. Hemerxmit TOMKOBBI CIOBapb IPUBOAUT TUIIMYHbIE
CTIOBOCOYETAHN, OTPAXKAIOI[Ne Ca/MIeHTHbIE CBOVICTBA IINTETbHOCTI:
Pilze, Beeren suchen ‘vickatb rpubbl, sropsr, eine Frau suchen ‘mckatsb
XKEHIIVHY (C HaMepeHMeM >KeHUThCA), eine Wohnung, einen Ausweg su-
chen ‘uickaTb kBapTUpy, Bbixof,. CeMaHTMKA JUINTEIbHOCTI HaC/IauBa-
eTCs Ha MMEHHYIO Cepy, 4TO BBIPRKAETCS MHOXXECTBEHHBIM UUCIIOM
MIMeH, C OFJHOII CTOPOHBI, U IIepe6OopOM BapMaHTOB MCKOMOTO 00'beKTa,
UMIUIMIVPYOLIIMM JIIATEIbHOCTh €ro IOVICKA, KOTOPbII MOXEeT OKa-
3aTbCs 6e3pe3yIbTaTHBIM, C Ipyroil. COOTBETCTBYIOLINE PYCCKME CIIO-
BOCOYETAHNS HE BCEr[ja COREpPXKaTelbHO M30MOPGHBI HEMEIL[KIM, Ha-
HpUMep: Uckamv Keapmupy, 6vxo0, JeHy, HO cooupamov epubbl, 1200bl.
KoMMyHMKaTHBHAsA OIpeNieleHHOCTb 00 BEKTa CO3/JaeTCs Pa3HOro pofia
arpubyTaMy, HEpPefKo MMEHaMU COOCTBEHHBIMM, CTEPEOTHUIIHOCTHIO
PV TOBTOPSIOLINXCS IEVICTBUAX W/IM CUTYaTUBHOI eJMHCTBEHHOCTDIO:
seine Brille, den Schliissel, den richtigen Weg suchen ‘uckarb 04Ky, Koy,
IPaBUIBHYIO JOPOTY .

Taxum 06pasom, nekcukorpadus GUKCHpyeT CalueHTHYIO codyeTae-
MOCTb YIIPaB/IAIOLIETO [JIAT0JIA, OTPAXKAIOLIYIO €T0 aCIeKTyaIbHbIe CBO-
CTBa, KOTOPbIe TaK WM MHAYe HACTTAMBAIOTCS HA CEMAHTIKY 3aBUCHMOTO
VIMEHM, TIPOABIIAA B3aMMOJIeIICTBIIE ITIarOIbHON I IMEHHOII cdep.

5. ConocTaBuTeNbHbII KOHTEKCTYaTIbHbII aHATU3

B rexcTe rmaron B GyHKUMHU CKazyeMoOro mpuobperaer GUMHUTHYIO
dopmy, cormacyemyio ¢ momexamumM. BosHukaliee Ipy 3ToM OTHO-
IIeHNe OTANYAETCA OT PYIUX CMHTAKCMYECKMX OTHOIIEHWIT (CoumHe-
HYSA U TIONYMHEHNA) TeM, YTO «00a KOMIIOHEHTa, KaK CKasyeMoe, TaK
U TIOfi/IeXKallee, 06/1aflaloT 06A3aTeNbHON COYeTAeMOCTbIO 10 OTHOIIE-
HMIO APYT K ApYyry» [3, c.22]. B cyO'beKTHO-IpeNKaTHOM OTHOIIECHVN
peannsyeTcs CMHTAKCUYeCKass KaTeTopus IPenKaTMBHOCTY, KOTOpasd
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B OTeYeCTBEHHOM SI3BIKOBEIEHMN TTOHMMAETCs KaK BBIPayKeHNe OTHO-
IIEHVsI COTEPYKAHMS TIPENIOKEHNS K IEMICTBUTETBHOCTH, B TOM JMCITE
OLIeHKa peaJIbHOCTH 9TOTO COflep>KaHVsl. YHUKAIbHOCTD IPEANKATHBHO-
TO OTHOLIEHVSI COCTOUT 1 B TOM, YTO OHO BBIPA)XXaeTCs1 OFHOBPEMEHHO
B KaTETOPUSIX BpeMeHM, MOTabHOCTH 1 nnifa (cp.: [3, ¢.21]). Boickaskem
MIPEMIIIONOXKeHNe, YTO MPEIUKATUBHOCTh MOXKHO OTHECTU K OaTms3ma-
TUYECKOMY YPOBHIO, IOCKO/IBKY OHA CHHTAKCUIeCK) He MapKUPYeTcs,
a TO/IbKO Hac/laMBaeTCsA Ha Mopgoorndeckyo ¢puHutHyto ¢popmy. He
CITy4aifHO 9Ta KaTeropysi OTCYTCTBYeT BO MHOTYX I'PaMMaTIKaX HeMell-
KIX aBTOPOB (cp., Hampumep: [24; 25; 26]). MopanbHOCTh — LIMPOKO
IUCKYTUPyeMOe B COBPEMEHHOI! IMHTBUCTIKE MTOHSATIE, B TPA/ULINOH-
HOM CMBICJIe OIIpefie/isieMOe KaK OTHOIIeHNe BBICKa3bIBAHUS K JIeVICTBI-
TENBHOCTY C TOYKM 3PEHMsI TOBOPSIIETO. B COBpeMEHHOI TPaKTOBKe
MOJQJIBHOCTY MCIIONB3YIOTCS TIOHATHS, 3aMMCTBOBAHHbBIE U3 JIOTVMKI:
IeOHTMYeCcKas1, amucTeMmudeckas MoganbHocTh [1]. IlInpoko obcyxpa-
eTcst MpobieMa B3aMMOZEICTBYS 9TON KaTEeTOPUHU C KaTeTOPUSIMU TeM-
HOPA/IbHOCTY U aCIIEKTyaIbHOCTY [28].

[Ipy COIOCTaBUTENBHOM aHajM3e Mbl MCXOAMM Y3 PYCCKOTO OpH-
TMHA/A, COlEePrKaIero MePeXOfHbI I/Iar0/l COBEPIIEHHOTO VW/IM Heco-
BEPLIEHHOTO BUJA. AHalIM3 MEPeBONOB IMOATBEP)KJAET, YTO, B COOT-
BETCTBUU C runoTe3oit J.JIaiicc, I1arobl COBEPUIEHHOTO BUA UMEIOT
TEHJICHIIMIO MHULMVPOBATh IOTEHILMATbHYIO JeTepMMHIPOBAHHOCTD
IpsIMOTO 00beKTa. B pyccKoM sI3bIKe 9TO BBIPKAETCS B HAIMYMU pas-
HOTO pofa aTpuOyTOB, KOTOPbIE COXPAHSIOTCS, @ MHOTHA ¥ JOOABIIAIOT-
cs B HeMelKoM IepeBofie. Hanmnunme arpubyra nogdepkuBaeT BHEIIHNI
XapaKTep MepPCIeKTUBbI, MO3BOJAIMINIT OIEeHUTh KAYeCTBO 00bheKTa
(cm.: [10]). Cp.:

(1) On ycnvuuan nocnewnvie wazu Pasymuxuna (O.M. JocToeBckuil.
ITpectynnenne n Hakasanme). — «Er horte die schnellen Schritte
Rasumichins» (HKP);

(2) Ona edpyz 6pocuna eemxy 6 cmopory (VI.C.Typrenes. ®Payct). —
«Dann warf sie die abgepfliickte Blume wieder fort» (HKP).

B HemenKOM f3bIKe acIeKTyalbHOCTb He MMeeT TPaMMaTUIecKOro
CTaTyca, HO MMIUIMLUPYETCsS B CeMaHTMKE IJIarosa, II03TOMY acleKTy-
a/ibHble XapaKTepUCTUKYU He BCerfa ofHO3HauHbl [23]. Tmaromsl ¢ ce-
MaHTMKOJl TEPMMHATUBHOCTY (IIPEleNIbHOCTM), AaCIeKTyalbHas Xa-
PaKTepUCTUKA KOTOPBIX COMTOCTABYMA C COBEPIIEHHBIM BUIOM, VIMEIOT
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TEeH/IEHIIMI0 MIUTMIIUTHO HACTTaNBaTh Ha IPSIMOI 00BEKT rpaMMaTiie-
CKYIO CEMaHTUKY ONPENe/ICHHOCTH, Pealusysl CTpaTeruio acnexmyao-
HO-0eMePpMUHAHMHO020 PAGHOBECUS: HETPAaMMaTUYHOCTDb Buja B cdepe
[7Iaroj1a YPaBHOBEIIMBAETCSI PAMMATUYHOCTDIO leTepPMUHAHTa B cde-
pe VMeH.

B To e Bpems rmarorn, 0003HaYAIOIIII] 3aBEPILIEHHOCTD [EVICTBUA,
Hac/IayBaeT Ha IIPAMO 00DBeKT, IIO/IBEPraeMbIIl BO3JEVICTBUIO, HE TOMb-
KO CeMaHTHKY OIIPefielleHHOCTH, HO ¥ CeMaHTUKY efUHUYHOCTU WK
eAMHCTBEHHOCTV: VIMs B BUHUTE/IbHOM IIafIeXKe YIOTpeO/IsieTcs dalle
BCETO B €MHCTBEHHOM YMCIIe V/VIIM COYETAEeTCS C NMPUTKATENbHBIM
MecTouMeHMeM. VI To, U gpyroe HposBIAeTCSA B 00OUX sA3bIKaxX (Ipu-
Mep (3)), HO IpUTSKATeNbHbIe MECTOMMEHNsI, KOTOpPbIe JAI0T KOHTEK-
CTya/IbHYI0 OTCBUIKY, ITOJ4epKUBas ONpPefie/IeHHOCTb 00beKTa, dalle
JVICIIO/IB3YIOTCS TIEPEeBOAUYMKAMY B HEMEIIKOM sA3bIKe (IpyMepsl (4-5)).
B npumepax (3-5) IposBIAETCA K TOMY >Ke TMHTBOKY/IbTYpHas CIIeLy-
d1Ka coueTaeMOCTH: PYCCKOMY ITIaTONTy O0OHAMb COOTBETCTBYIOT TpU
HeMeIIKMX I7Iaron1a umarmen, umfassen, umschlingen. Cp.:

(3) On nokpacHen u nocnewHo NPueIACUn BaTbCUPOBAIMD, HO MOTLKO
410 OH OOHATI ee MOHKYI0 Manuto u coenan nepeviii uiaz, Kax 80pyz
mysvika ocmanosunace (JI. H. Tonctoit. Anna Kapennna). — «Er er-
rotete und bat sie nun eilig um den Tanz; aber kaum hatte er ihre
schlanke Hiifte umfaflt und den ersten Schritt gemacht, als die Musik
plotzlich authorte» (HKPS);

(4) Bpocuncs om 80pyz K0 MHe 8eCb, 0OHAT MHe 00eUMU PyueHKAMU Uulero,
cmucryn meus (O. M. JocroeBckuii. bparpsa Kapamasossr). — «Der
Junge stiirzte plotzlich zu mir, umschlang mit beiden Armchen mei-
nen Hals und dréngte sich an mich» (HKPI);

(5) On 06Hs7 douw... (JI. H. Toncroit. Boitha n mup). — «Er umarmte sei-
ne Tochter...» (HKP).

OnHaKo acmeKTya/lbHAas CEMAaHTMKA L[eIOCTHOCTYM He WUCK/IIYaeT
VHMIVALYY KOMMYHVKATVBHOI HOBU3HBI pe)epeHTa, 4TO B PYCCKOM
SI3bIKE€ BbIPpAa’Ka€TCA I/IHTOHau]/IeI;I " IIOPAAKOM CJ/IOB, 4 B HEMELITKOM —
HeOoTIpeleleHHbIM apTrKaeM. B mpumepe (6) HEOOBIYHOCTH 0OHEKTOB
YCUIMBAETCS 32 CYET MECTOMMEHVSI Makoli, IPUHMUMAIOIIEro Ha cebs
dpasoBoe ymapeHme. B nepeBofax B 9TMX CIy4asxX TUINYHO YHOTpe-
OreHe HeOTIpeeeHHOTO APTUKIISL B COYETAHUM C MECTOVMEHUSMI SO,

solch. Cp.:
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(6) Bom nouemy oH u npoeen maxyw HOUb U MAKoe ympo, C6UXHYTCS
OKOHUAMENLHO U 8bIOEHAT HA YAULY 4YymMb He 8 HOMeUlamernvcmee
(®.M. Jocroesckuit. Vignor). — «Das war der Grund, weshalb er
dann eine so schlechte Nacht und einen so schlechten Morgen hatte,
allen Verstand verlor und zuletzt beinah geisteskrank auf die Strafle
lief» (HKPSI).

O6patnmcs K QYHKIMOHMPOBAHUIO CJIOBOCOYETAHMUII C ITIarolaMm
HeCOBEPILIEHHOTO BIUJid B PYCCKOM U KYPCUBHBIMU ITIaTO/IAMU B HEMeIl-
KoM s3bike. B. b. Kamkun cunraeTr HeonpeeeHHOCTb YHIBEPCATbHBIM
IPaMMaTHKO-KOHTEKCTYaIbHBIM KOMIUIEKCOM, LIEHTPOM KOTOPOTO B ap-
TYKJIEBBIX sI3BIKAX sIBJISIETCSI HEOIpene/eHHbI apTuKib [13, ¢.104]. Tlo
HAIIVM HaOJTIOfIeHVIAM, I71aro/ibl, 0603HavaoIe He3aBeplIeHHbIe [IN-
Te/IbHBIE JEVICTBISA, UMEIOT TEH/ICHIIMIO K COYETAaHMIO C CYLIeCTBUTEb-
HbIMMU, 0603Ha‘IaIOHH/IMI/I KOMMYHMKAaTMBHO HOBbI€ ITIOHATNA. B Ipume-
pe (7) KOMMYHMKaTVBHasI HOBM3HA 00'beKTa, BO3HVKAIOLIETO B IIpoIiecce
€r0 BOCIIPMATYS, CONPSDKEHA C CEMAaHTUKOI HeOIpele/IeHHON IINTe/b-
HOCTY, VMIUIALYPYEMOI B OTIVIATOJIbBHOM MMEHMU CYIIeCTBUTEIBHOM.
Tem He MeHee aHa/MNM3 IIOKA3bIBAET, YTO U 37leCh OaTM3MATUUYECKNUe Ha-
CTI0€HMA 3aBMCAT OT KOHTEKCTA; B IIpuMepe (8) cuTyaTBHAA eIMHCTBEH-
HOCTb 00'beKTa 00yCIOBIMBaeT BBIOOP OIpefie/leHHOro apTukis. Cp.:

(7) Beuepom amozo Onst Mnvs, ycmas 6podumv no 080py, cuden Ha nomy
0KO710 cmona 080U U cK603b Opémy cryman paszzoeop Tepenmus ¢ Oe-
Oywixoti Epemeem, KOmMopoiil npuwién 6 mpakmup nonumo 4atixy
(M. Toppxuit. Tpoe). — «Am Abend desselben Tages saf Ilja, miide
von seinen Entdeckungsfahrten im Hofe, auf dem Fuflboden neben
dem Tische des Onkels. Er horte im Halbschlaf ein Gesprich zwi-
schen Terentij und Groflvater Jeremjej, der gekommen war, um in der
Schenke ein Glas Tee zu trinken» (HKP);

(8) Onanoownsana enasa u 6 06yx wiazax om cebs ysuoana AHamoss, Komo-
potit o6Human dpanuyncenky u umo-mo wenman eii (J1. H. Toncroii.
Boitna u mup). — «Sie hob die Augen auf und sah zwei Schritte von
sich entfernt Anatol stehen, der die Franzosin in den Armen hielt
und ihr etwas zuflisterte» (HKP).

TakuM 06pa3oM, KOHTPAaCTMBHO-COIIOCTABUTE/IbHbIN aHAIN3 TeK-
CTOB BBIABJISAET PA3IN4MA B COYETAEMOCTH ITIATO/IBHBIX JIEKCEM C pa3-
HBIM OOBEMOM 3HAUEHNs, OTPAXKAIOLIMM JIMHIBOKY/IBTYPHYIO CIeEIV-
¢uxy. KonTekcr ynorpebnenus crnocobeH npossBUTh 6aTusMaTUdecKue
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HAC/IOEHNs, HAapyLIAoLyie TEHJEHIMIO K aClIeKTyalIbHO-JeTePMIUHAHT-
HOMY PaBHOBECUIO. B 4acTHOCTM, KaueCcTBeHHAs XapaKTepUCTHKA 00D-
€KTa, XapaKTepU3ys ero BbIJIeIEHHOCTD U3 PAMla aHATOTMIHbIX, MHUIVN-
pyeT BBIOOD KaTeropyim HeolpeleNIeHHOCTY, HeCMOTPA Ha 3aBUCHMOCTD
OT I7IaTOJIa IpeJeNbHOl CeMAaHTUKM. VI Ha060pOT: CUTYaTUBHASA efVH-
CTBEHHOCTb 00beKTa XapaKTepy3yeTcsl ONpeie/IeHHBIM apTUK/IeM, He-
CMOTPS Ha He3aBEPUIEHHOCTD TPOM3BOIVMMOTO IEICTBUA.

6. BoiBOIBI

MexxkareropmuanbHOe B3aUMOJEIICTBME peanusyeTcs KaK B CUCTe-
Me sI3bIKa, TaK ¥ B pedeBoil Lemn. B o6oux cnydasx mocrpoenne «ba-
TU3MAaTUYECKUX KOJIOHH» CIIOCOOCTBYeT 9KCIUIMKALMM 3TOTO B3aUMO-
HeCTBYUA. B ITIaronbHO-MMEHHBIX C/IOBOCOYETAHUAX, (UKCUPYEMbIX
C/IOBapsAMM, CUHTAKCMYeCKOe OTHOLIEeHMe YIPaBIeHMs, KaK IPaBUIIo,
VIMIUIMOUPYET HaJO)KeHMEe OTHOLIEHMHA CEMaHTUKO-TPAMMAaTU4eCKO
KOOPVHALIMM, MICXOJHBIM ITYHKTOM KOTOPOJI ABJIAETCA YIPaBAOIMIA
raron. CeMaHTMKA acIeKTYaTbHOCTY KOOPAMHMPYET BHIOOP rpaMma-
TUYECKMX KaTeropumil OIpefieIeHHOCT/HEONPeNeIeHHOCT! ¥ 4uC/Ia
VIMEH! B BUHUTE/IBHOM Iafieke. B TeKcTe acneKTyanbHO-eTepMIHAHT-
HOe pPaBHOBeCHe HEepefKO HapyllaeTcs 3a CYeT KOHTeKCTYaIbHBIX 0a-
TU3MATUYECKUX HACTTOEHUIA.

Jlexcuxorpadudeckas u pedeBas 6aTmMsMaryKa BO MHOTMX CIyda-
SIX BBIABJISIET JIMHTBOKY/IBTYPHYIO CHELUMUKY IaronbHO-MMEHHbIX
TPYIII, ONpeNeNIAEMYI0 PasINdMAMYU A3BIKOBOTO CTPOA KOHTPACTUPY-
IOIIUX SI3BIKOB, PA3/IMYMAMY TUIM3MPOBAHHBIX CUTYalMil yIoTpebie-
HIUA, 2 TaKKe pasaM4HoN upamomarukoit. IloHATHe acnekTyanbHO-[e-
TEPMVMHAHTHOTO PaBHOBECHsI SIBJISIETCS] YHUBEPCAIbHBIM IIPU TIOOBIX
JIMHTBOKY/IBTYPHBIX Pas3numaAxX, OOHapyXuBas CreluUKy MexXKaTe-
TOPMAJIBHOTO B3aMMOJIEICTBYA MIEPEXOIHOTO I7Iarojia ¥ yIpas/iseMoro
VIMEHU CYLeCTBUTETbHOTO B BUHUTE/ILHOM Mafiexe.

JInteparypa

1. Asepuna A.B. DmucreMmudeckas MOJATbHOCTb KaK s3bIKOBOI (peHOMEH
(na matepuae HeMerKoro s3bika). M.: Kpacang, 2010. 192 c.

2. Aomonu B.T. IlapTuTypHOE CTpOEHMe pedeBOil el U CUCTeMa IpaMMa-
TUYEeCKUX 3Ha4eHMI B IpenokeHny // Haydnble fokmansl Beicielt mkosl. Cep.:
®unon. Haykn. 1961. Ne 3. C.3-16.

301



3. Aomonu B.I. CuHTaKCHC COBPEMEHHOTO HeMelKoro sisbika: Crcrema oT-
HolleHui u cuctema nocrpoenus. JI.: Hayka. Jlenunrp. otnenenne, 1973. 366 c.

4. Aomonu B.I. CTpyKTypa rpaMMaTIecKOro 3HAYEeHWsI I ero CTaTycC B CH-
cTeMe sA3bIKa // CTPYKTYpa IpeIIoKeHNA U CTTOBOCOYETAHNA B MH0EBPOIENCKIX
s3pIKax / oTB. pep. B.I. Anmonn. JI.: Hayka. Jlenunrp. otgenenne, 1979. C. 6-36.

5. AKTMBHBII cloBapb pycckoro sspika. T.1: A-B / ots. pep. 10. [I. Anpecan.
M.: I3bIKM CTaBAHCKOI Ky/IbTYpbl, 2014. 408 c.

6. AKTUBHBII CTOBapb pyccKoro ssbika. T. 3: [I-3 / mop o6, pyk. 0. [I. Anpe-
cstra. M; CI16.: Hecrop-Vcropus, 2017. 768 c.

7. Andpeesa E. B. OyHKIM apTUK/IS B BBICKA3bIBAHMAX C MOJQ/IBHBIMU TIPH-
3HaKkamu (akTUBHOCTK (Ha MaTepuase ctapodpaniysckoro sspika XII1-XIII BB.)
/] TIpobnembl ¢yHKIMOHATbHONM rpaMMaruky: Kareropyuu Mopdonorum u cus-
takcuca B BoickassiBaunu. CI16.: Hayka, 2000. C.176-193.

8. DBonovipes H. H. SI3bikoBble KaTeropuy Kak ¢opmar 3HaHus // Bompocsr
KOTHUTMBHOMN MMHIrBUCTHKM. 2006. Ne 2. C.5-22.

9. DBondapxo A. B. DyHKIOHAIBHDII aHA/IM3 KaTeropuit rpaMMatukiu: Ilpep-
Mmet u MeTof // ITpobnemsr ¢yHKIMOHaMbHON rpamMmaTyky: Kareropun mopgo-
JIOTMU ¥ CUHTaKcuca B BbickasbiBaHyu. CI16.: Hayka, 2000. C.9-35.

10. Bonv E. M. DyHKIMOHa/IbHAs CeMaHTHKa omleHKn. M.: Hayka, 1985. 180 c.

11. E¢ppemosa T. @. CoBpeMeHHBII TOJKOBBIN C/IOBApb PYCCKOTO S3bIKa:
B 3 . M.: ACT, 2015. http://slovonline.ru/slovar_efremova/ (gara obpareHusi:
03.12.2020).

12. 3onomosa I'A. CunTakcuyeckuii cnosapb: PemepTyap aneMeHTapHBIX
eHUI pycckoro cuHTakcuca. M.: Hayka, 1988. 440 c.

13. Kawxun B.b. ®yuxkumonanvHas tumonorus: (HeompepenenHsiir ap-
TUKIIb). Boponex: V3n-Bo BopoHex. roc. TexHud. yH-Ta, 2001. 255 c.

14. Kocmposa O.A. Crparernm CO3JaHUS acHEKTyalbHO-/I€TePMIUHAHTHOTO
PaBHOBECHA B HEMEIIKOM U PYCCKOM f3bIKaX // BOIpOCh KOTHUTUBHOI MHTBY-
ctuku. 2019. Ne 3. C.72-84.

15. Komun M.JI. SI13bik u Bpems: OuepK Teopuy A3BIKOBBIX M3MeHeHMil. M.:
Msnarenbcknit oM «ICK», 2018. 224 c.

16. Manéposa K. B. K Bompocy 0 MeTas3bIKOBOJ KOHIIEIIM HeMEIKUX aB-
Topckux croBapeit // Hemenxas ¢unonorust 8 Cankr-Iletrep6yprckom rocymap-
CTBEHHOM YHUBepcuteTe. Bpi. 5: SI3bIk npodeccnoHanbHOM KOMMYHUKAIINY —
Hemerkuit. CI16.: Vsg-Bo C.-Iletep6. yu-Ta, 2015. C.118-128.

17. ITocmosanosa B. V1. TTytu u npuHLuIbI TpaHcdepusanuy 3HAHNUA B IyMa-
HUTAPHBIX HayKax // JIMHIBUCTIKA I CEMMOTHKA KY/IbTYPHBIX TPAaHC(PEPOB: METO-
Ibl, IPUHINIIBL, TexHonoruu. M.: KynbrypHas pepommonus, 2016. C. 36-60.

18. Iynomun F0. A. O ponu nepuentopa B GyHKIMOHMPOBAHNY I'PaMMaTIde-
CKMX KaTeropuil BUJa, 3ajI0Ta ¥ BpeMeHM B PyccKoM sA3bike // [IpobmeMsr GyHK-
LMIOHA/IbHOI rpaMMaTuky: Kareropun Mopdomorum u CMHTaKcuca B BbICKa3bIBa-
uym. CII6.: Hayka, 2000. C.36-51.

302



19. Paxununa E.B. KOrHUTMBHBI aHanM3 NPEIMETHBIX MMEH: CEMaHTMKA
u coyeTaeMocTb. M.: Pycckue cnosapu, 2008. 416 c.

20. Pessun M. V. Crpykrypa Hemenkoro Asbika. M.: OT'M, 2009. 400 c.

21. Qewjerxo B.B., bouasep C.IO. Teopus KyIbTYpHBIX TpaHChepoOB: OT
nepeBopioBefieHnss — depes cultural studies — k TeopeTMYECKOIl TMHIBUCTHUKE
/] JIMHTBUCTUKA ¥ CeMMOTMKA KYABTYPHBIX TpaHC(epoB: METOMbI, IPUHLIMIILL,
texnonorun. M.: Kynbrypras pesomonus, 2016. C. 5-35.

22. Admoni W.[G.]. Der deutsche Sprachbau: Theoretische Grammatik der
deutschen Sprache = Crpoit Hemerxoro ssbika: TeopeTmyeckass rpamMmariuka
HeMeLIKOro fA3bIKa. 4-e u3fl. M.: IIpocsemenne, 1986. 335 c.

23. Drechsel U. Bemerkungen zu iterativen Verben vom Typ ,hiisteln’, ,ze-
tern‘ und ihrer Wiedergabe in ausgewidhlten deutsch-polnischen Worterbiichern
/1 Sprache und Worterbiicher in Theorie und Praxis: Lexikographische und text-
linguistische Fragestellungen. Hamburg: Verlag Dr. Kovac, 2017. S.19-26.

24. Diirscheid C. Syntax: Grundlagen und Theorien. 6. Aufl. Géttingen: Van-
denhoeck & Ruprecht, 2012. 256 S.

25. Engel U. Deutsche Grammatik. Heidelberg: Julius Groos, 1996. 888 S.

26. Fandrych C., Thurmair M. Grammatik im Fach Deutsch als Fremd- und
Zweitsprache: Grundlagen und Vermittlung. Berlin: Erich Schmidt Verlag, 2018.
295 S.

27. Leiss E. Artikel und Aspekt: die grammatischen Muster der Definitheit.
Berlin: Walter de Gruyter, 2000. 309 S.

28. Modalitit/ Temporalitdt in kontrastiver und typologischer Sicht / hrsg. von
A.Katny, A.Socka. Frankfurt a/M.: Peter Lang, 2010. 264 S.

29. Ramers K. H. Uberlegungen zum Lexikonbegriff // Texte und Worterbii-
cher: Translatorische, lexikographische und glottodidaktische Aspekte. Hamburg:
Verlag Dr. Kova¢, 2018. S.206-219.

30. Wahrig G. Deutsches Worterbuch. Miinchen: Mosaik, 1989. 1493 S.

31. Worter und Wendungen: Worterbuch zum deutschen Sprachgebrauch
/ hrsg. von E. Agricola unter Mitwirkung von H. Gérner, R. Kiifner. Leipzig: Biblio-
graphisches Institut, 1963. 792 S.

References

1. Averina A.V. Epistemic Modality as a Language Phenomenon. Moscow,
Krasand Publ,, 2010, 192 p. (In Russian)

2. Admoni V. G. Score Construction of Speech and the System of Grammatical
Meanings in the Sentence. Nauchnye doklady vysshei shkoly. Ser. Filol. nauki, 1961,
no. 3, pp. 3-16. (In Russian)

3. Admoni V.G. Contemporary German Syntax: System of Relations and
System of Construction. Leningrad, Nauka. Leningr. otdelenie Publ., 1973, 366 p.
(In Russian)

303



4. Admoni V.G. Structure of Grammatical Meaning and Its Status in the
Language System. Struktura predlozheniia i slovosochetaniia v indoevropeiskikh
iazykakh, ed. by V.G. Admoni. Leningrad, Nauka. Leningr. otdelenie Publ., 1979,
pp- 6-36. (In Russian)

5. Active Dictionary of Russian, vol. 1: A-B, ed. by Iu. D. Apresian. Moscow,
Tazyki slavianskoi kul'tury Publ., 2014, 408 p. (In Russian)

6. Active Dictionary of Russian, vol. 3: D-Z, supervised by Iu. D. Apesian.
Moscow, St. Petersburg, Nestor-Istoriia Publ., 2017, 768 p. (In Russian)

7. Andreeva E.V. Functions of Article in Utterances Having Modal Factual
Features (Exemplified by Old French). Problemy funktsionalnoi grammatiki:
Kategorii morfologii i sintaksisa v vyskazyvanii. St. Petersburg, Nauka Publ., 2000,
pp- 176-193. (In Russian)

8. Boldyrev N.N. Linguistic Categories as a Format of Knowledge. Voprosy
kognitivnoi lingvistiki, 2006, no. 2, pp. 5-22. (In Russian)

9. Bondarko A.V. Functional Analysis of Grammar Categories: Subject and
Method. Problemy funktsional’noi grammatiki: Kategorii morfologii i sintaksisa v
vyskazyvanii. St. Petersburg, Nauka Publ., 2000, pp. 9-35. (In Russian)

10. VoI'f E. M. Functional Semantics of Assessment. Moscow, Nauka Publ., 1985,
180 p. (In Russian)

11. Efremova T.F. Contemporary Lexicon of Russian, in 3 vols. Moscow, AST
Publ., 2015. http://slovonline.ru/slovar_efremova/ (accessed date: 03.12.2020).

12. Zolotova G.A. Syntactic Dictionary: Repertoire of Elementary Units in
Russian Syntax. Moscow, Nauka Publ., 1988, 440 p. (In Russian)

13. Kashkin V.B. Functional Typology (Indefinite Article). Voronezh, Izd-vo
Voronezh. gos. tekhnich. un-ta Publ., 2001, 255 p. (In Russian)

14. Kostrova O.A. Aspectual and Determinative Balance in German and
Russian. Voprosy kognitivnoi linguistiki, 2019, no. 3, pp. 72-84. (In Russian)

15. Kotin M. L. Language and Time: Outline of Theory of Language Change.
Moskow, Izdatel'skii dom «IaSK» Publ., 2018, 224 p. (In Russian)

16. Manerova K.V. About Metalanguage Conception of German Author’s
Dictionaries. Nemetskaia filologiia v Sankt-Peterburgskom gosudarstvennom
universitete, issue 5: Iazyk professional'noi kommunikatsii — nemetskii. St. Peters-
burg, Izd-vo S.-Peterb. un-ta Publ., 2015, pp. 118-128. (In Russian)

17. Postovalova V.1. Ways and Principles of Knowledge Transfer in Humani-
ties. Lingvistika i semiotika kulturnykh transferov: metody, printsipy, technologii.
Moscow, Kul'tumaia revolutsiia Publ., 2016, pp. 36-60. (In Russian)

18. Pupynin Iu. A. Significance of Perception in Functioning of Grammatical
Categories of Aspect, Voice and Time in Russian. Problemy funktsionalnoi gram-
matiki: Kategorii morfologii i sintaksisa v vyskazyvanii. St. Petersburg, Nauka Publ.,
2000, pp. 36-51. (In Russian)

19. Rakhilina E. V. Cognitive Analysis of Object Names: Semantics and Colloca-
bility. Moscow, Russkie slovari Publ., 2008, 416 p. (In Russian)

304



20. Revzin L.1. The Structure of German. Moscow, OGI Publ., 2009, 400 p. (In
Russian)

21. Feshchenko V. V., Bochaver S.Iu. Culture Transfer Theory: from Trans-
lation Studies — via Cultural Studies — to Theoretical Linguistics. Lingvistika i
semiotika kulturnykh transferov: metody, printsipy, technologii. Moscow, Kul‘turnaia
revolutsiia Publ,, 2016, pp. 5-35. (In Russian)

22. Admoni W.[G.]. Der deutsche Sprachbau: Theoretische Grammatik der
deutschen Sprache = Grammatical System of German, 4 ed. Moscow, Prosveshche-
nie Publ,, 1986, 335 p.

23. Drechsel U. Bemerkungen zu iterativen Verben vom Typ ,hiisteln’, ,zetern
und ihrer Wiedergabe in ausgewdhlten deutsch-polnischen Worterbiichern. Spra-
che und Warterbiicher in Theorie und Praxis: Lexikographische und textlinguistische
Fragestellungen. Hamburg, Verlag Dr. Kova¢, 2017, pp. 19-26.

24. Diirscheid C. Syntax: Grundlagen und Theorien, 6" ed. Gottingen, Vanden-
hoeck & Ruprecht, 2012, 256 p.

25. Engel U. Deutsche Grammatik. Heidelberg, Julius Groos, 1996, 888 p.

26. Fandrych C., Thurmair M. Grammatik im Fach Deutsch als Fremd- und Zweit-
sprache: Grundlagen und Vermittlung. Berlin, Erich Schmidt Verlag, 2018, 295 p.

27. Leiss E. Artikel und Aspekt: die grammatischen Muster der Definitheit. Ber-
lin, Walter de Gruyter, 2000, 309 p.

28. Modalitit/ Temporalitit in kontrastiver und typologischer Sicht, ed. by
A.Katny, A.Socka. Frankfurt a/M., Peter Lang, 2010, 264 p.

29. Ramers K. H. Uberlegungen zum Lexikonbegriff. Texte und Warterbiicher:
Translatorische, lexikographische und glottodidaktische Aspekte. Hamburg, Verlag
Dr. Kovag, 2018, pp. 206-219.

30. Wahrig G. Deutsches Worterbuch. Miinchen, Mosaik, 1989, 1493 p.

31. Worter und Wendungen: Worterbuch zum deutschen Sprachgebrauch, ed. by
E. Agricola with the participation by R. Kiifner. Leipzig, Bibliographisches Institut,
1963, 792 p.

Kocrposa Onbra AugpeeBHa

podeccop Kadenpsl HeMenKoro s3p1ka CaMapCKOro roCyAapCTBEHHOTO COLMAIbHO-
IIefJarOTM9eCKOT0 YHIBEPCUTETA, JOKTOP (UIONIOrNYecKIX HayK

Anpec: Poccuitckas ®epepanus, 443099, Camapa, yn. Makcuma [opbkoro, 65/67

Olga A.Kostrova

Professor of German Department, Samara State University of Social Sciences
and Education, Doctor of Philological Sciences

Address: 65/67, Maxim Gorki street, Samara, 443099, Russian Federation

E-mail: olga_kostrova@pgsga.ru
SPIN-kop;: 3746-5105; ResearcherID: O-3683-2015; ORCID: 0000-0002-2044-6048;
AuthorID: 623030; Scopus Autor-ID: 56998620600



	_Hlk30859799
	_Hlk30876354
	_Hlk33900273
	_Hlk33958942
	_Hlk33900613
	_Hlk30881179
	_Hlk33900515
	_Hlk33959298

